
503882-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

503882-2026 - Licitación
Alemania – Instalación de falsos techos – Neubau FWGH-Bracht - Trockenbau
OJ S 138/2026 21/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Gemeinde Brüggen
Correo electrónico: vergabestelle@kreis-viersen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Neubau FWGH-Bracht - Trockenbau
Descripción: Trockenbauarbeiten
Identificador del procedimiento: 1e48c92d-b41f-422f-bd47-d6105f06c5e5
Identificador interno: S-BRUE-2026-0004
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45421146 Instalación de falsos techos
Clasificación adicional (cpv): 45000000 Trabajos de construcción, 45324000 Trabajos de 
colocación de cartón-yeso

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Am Brachter Sportplatz 1  
Localidad: Brüggen
Código postal: 41379
Subdivisión del país (NUTS): Viersen (DEA1E)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1. Der AG weist darauf hin, dass allein der Inhalt der 
vorliegenden europaweiten Veröffentlichung im Supplement zum Amtsblatt der EU 
maßgeblich ist, wenn die Bekanntmachung zusätzlich in weiteren Bekanntmachungsmedien 
veröffentlicht wird und der Bekanntmachungstext in diesen zusätzlichen Bekanntmachungen 
nicht vollständig, unrichtig, verändert oder mit weiteren Angaben wiedergegeben wird; 2. Die 
Vergabeunterlagen werden ausschließlich elektronisch auf dem o.g. Vergabeportal zur 
Verfügung gestellt. Die Beantwortung von Fragen zum Verfahren sowie sämtliche 
Kommunikation zwischen den Beteiligten und der Vergabestelle erfolgt ausschließlich über 
das o. g. Vergabeportal. Beteiligte sind daher im eigenen Interesse gehalten, die dort für diese 
eingerichteten Postfächer regelmäßig auf neue Informationen der Vergabestelle zu 
kontrollieren; 3. Jeder Bieter /jedes Mitglied der Bietergemeinschaft hat mit dem Angebot die 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/503882-2026
mailto:vergabestelle@kreis-viersen.de
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in dieser Bekanntmachung aufgeführten Nachweise und Erklärungen entsprechend 
vorzulegen. 4. Jeder Bieter /jedes Mitglied der Bietergemeinschaft hat mit dem Angebot 
zusätzlich die Eigenerklärung-Sanktionen-EU (unterschrieben) sowie die Eigenerklärung zur 
Eignung (VHB Bund Formular 124)/PQ-Nummer einzureichen. 6. Auf gesondertes Verlangen 
ist die Urkalkulation und technische Datenblätter einzureichen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupción: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participación en una organización delictiva: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvencia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profesional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Neubau FWGH-Bracht - Trockenbau
Descripción: Lieferung und Montage: - ca. 300 m² Trockenbauwände - ca. 275 m² 
Wandbekleidung - ca. 750m² Abhangdecken
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45421146 Instalación de falsos techos
Clasificación adicional (cpv): 45000000 Trabajos de construcción, 45324000 Trabajos de 
colocación de cartón-yeso

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Am Brachter Sportplatz 1  
Localidad: Brüggen
Código postal: 41379
Subdivisión del país (NUTS): Viersen (DEA1E)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 14/09/2026
Fecha de finalización de la duración: 09/01/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: - Ausführungsfristen gemäß beigefügtem Bauzeitenplan

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: auf gesondertes Verlangen: Der Bieter erklärt, dass er 
drei (3) Referenzen über vergleichbare Leistungen vorweisen kann, die den Anforderungen 
der Ausschreibung entsprechen. Jede Referenz wird hierzu durch ein separates Projekt mit 
prüfbaren Angaben zum Referenzprojekt belegt. Mit Abgabe der Eigenerklärung erklärt sich 
der Bieter zugleich damit einverstanden, dass der Auftraggeber die angegebenen Referenzen 
durch Rückfrage beim jeweiligen Referenzauftraggeber überprüft. Der Auftraggeber behält 
sich vor, Angaben zu bereits benannten Referenzen aufzuklären und auf Richtigkeit zu 
überprüfen. Ergibt die Aufklärung, dass eine Referenz die Mindestanforderungen nicht erfüllt, 
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wird die betreffende Referenz nicht gewertet. Der nachträgliche Austausch von 
Referenzprojekten ist ausgeschlossen. Hinweis bei Bietergemeinschaften: Die 
Referenzanforderungen sind von der Bietergemeinschaft insgesamt zu erfüllen. Die 
Referenzen können von verschiedenen Mitgliedern der Bietergemeinschaft stammen. Jede 
Referenz muss die in der EU- Bekanntmachung festgelegten Mindestanforderungen 
vollständig erfüllen; eine Zusammenrechnung von Teilleistungen verschiedener Mitglieder 
innerhalb einer einzelnen Referenz ist nicht zulässig. Für die Mindestanforderungen der 
Referenzen werden vorausgesetzt: - mind. 1 Projekt mit rund 150 m2 Trockenbauwände oder 
- mind. 1 Projekt mit rund 125 m2 Wandbekleidung oder - mind. 1 Projekt mit rund 375 m2 
Abhangdecke Projektbezeichnung Auftraggeber (Name, Anschrift) Ansprechpartner (Name, 
Tel., E-Mail) Leistungszeitraum / Zeitpunkt des Vorhabenabschlusses (bauliche Fertigstellung 
der vom Bieter geschuldeten Leistungen) Vorhabenart (Hochbauvorhaben) # Neubau, # 
Erweiterung, # Umbau # Aufstockung

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: - mit Angebotsabgabe: Eigenerklärung (VHB Bund 
Formular 124): Erklärung, dass Ihnen die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen 
Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. - auf gesondertes Verlangen: Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert 
nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal

Criterio: Número de personal directivo
Descripción del criterio de selección: - mit Angebotsabgabe: Eigenerklärung zur Eignung (VHB 
Bund Formular 124): Erklärung, dass Ihnen die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. - auf gesondertes Verlangen: Zahl der in 
den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: auf gesondertes Verlangen: Angabe, ob eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit den nachfolgend genannten Mindestdeckungssummen 
beim Bieter bereits besteht ODER Verpflichtung, sich im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit den nachfolgend genannten Mindestdeckungssummen 
abzuschließen. Deckungssumme Personenschäden: mind. 3.000.000 EUR Deckungssumme 
Sach- und Vermögensschäden: mind. 1.000.000 EUR Hinweis: Spätestens vor 
Ausführungsbeginn ist die Vorlage einer Deckungszusage des Versicherers oder eines 
gültigen Versicherungsscheins erforderlich, aus dem die geforderten Deckungssummen und 
die zweifache Maximierung hervorgehen; ferner ist ein Nachweis über die Zahlung der fälligen 
Versicherungsprämie (z. B. Prämienrechnung mit Zahlungsbeleg) vorzulegen. Die 
Rechtsfolgen bei fehlender Vorlage ergeben sich aus dem beigefügten Bauvertrag. Bei 
Bietergemeinschaften genügt es, wenn die geforderten Mindestdeckungssummen durch eine 
gemeinsame Versicherung der Bietergemeinschaft oder durch die Versicherung des 
federführenden Mitglieds nachgewiesen werden, sofern der Versicherungsschutz alle 
Mitglieder und deren Leistungsanteile umfasst.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: mit Angebotsabgabe: - Eigenerklärung zur Eignung (VHB 
Bund Formular 124): Bestätigung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein Antrag auf 
Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich ihr Unternehmen nicht in 
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Liquidation befindet. ODER Ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde und auf Verlangen 
vorgelegt wird. - Eigenerklärung zur Eignung ( VHB Bund Formular 124): Angabe, dass 
nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bieter in 
Frage stellt. Erklärung, dass für Ihr Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß § 123 oder 
124 GWB vorliegen und Sie in den letzten zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen 
Vorschriften, der zu einem Eintrag im Gewerbezentralregister oder Wettbewerbsregister 
geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von 
mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden sind 
ODER zwar für ihr Unternehmen ein Ausschlussgrund gemäß §123 GWB vorliegt, sie jedoch 
für ihr Unternehmen Maßnahmen zur Selbstreinigung ergriffen haben, durch die für ihr 
Unternehmen die Zuverlässigkeit wieder hergestellt wurde. - Eigenerklärung zur Eignung ( 
VHB Bund Formular 124): Bestätigung, dass sie ihre Verpflichtung zur Zahlung von Steuern 
und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht 
zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt haben. auf gesondertes Verlangen: 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: auf gesondertes Verlangen: Bestätigung, dass in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren ein durchschnittlichen Jahresumsatz von 
mindestens 300.000 Euro (netto) erzielt wurde. Hierfür sind im Rahmen einer verbindlichen 
Eigenerklärung die Auskünfte zum Jahresumsatz in den vergangenen drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren anzugeben. Hinweis: Bei Bietergemeinschaften muss die 
Mindestanforderung zum Jahresumsatz von der Bietergemeinschaft insgesamt erfüllt werden. 
Jedes Mitglied der Bietergemeinschaft hat seine Umsätze gesondert anzugeben; die 
Vergabestelle bildet die Summe im Rahmen der Eignungsprüfung. Beruft sich der Bieter zum 
Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit auf die Kapazitäten anderer 
Unternehmen (Eignungsleihe), wird der Umsatz des eignungsleihenden Unternehmens dem 
Bieter nur insoweit zugerechnet, als das eignungsleihende Unternehmen im Auftragsfall für die 
Leistungserbringung tatsächlich zur Verfügung steht und die geforderten 
Verpflichtungserklärungen abgibt. Hierfür ist die Erklärung zur Eignungsleihe in den 
Vergabeunterlagen zu verwenden. Die Vergabestelle behält sich vor, vor Zuschlagserteilung 
die Vorlage weiterer Nachweise (z. B. Jahresabschlüsse, Bilanzen, betriebswirtschaftliche 
Auswertungen, Bescheinigungen von Wirtschaftsprüfern/Steuerberatern) zu verlangen.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: - mit Angebotsabgabe: - Eigenerklärung zur Eignung 
(VHB Bund Formular 124): Erklärung, ob Sie Mitglied der Berufsgenossenschaft sind. - auf 
gesondertes Verlangen: qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des für Sie zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der 
Lohnsummen - auf gesondertes Verlangen: Erklärung, dass der Bieter über eine gültige 
Eintragung in die Handwerksrolle für die ausgeschriebene Leistung verfügt oder einen 
gleichwertigen Qualifikationsnachweis aus einem anderen EU-/EWR-Mitgliedstaat besitzt. Die 
Eintragung in die Handwerksrolle bzw. der vergleichbare Qualifikationsnachweis ist von jedem 
Bieter — unabhängig von seiner Rechtsform — nachzuweisen. Eintragung in die 
Handwerksrolle # Ja # Nein Gewerk / Tätigkeit Handwerkskammer Registernummer

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
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Descripción del criterio de selección: auf gesondertes Verlangen: Angabe, ob der Bieter im 
Handelsregister eingetragen ist. Sofern der Bieter erklärt, nicht zur Eintragung in das 
Handelsregister verpflichtet zu sein, genügt der Bieter seiner Nachweispflicht zur Befähigung 
und Erlaubnis zur Berufsausübung durch die Eintragung in die Handwerksrolle bzw. den 
vergleichbaren Qualifikationsnachweis gemäß vorstehender Überschrift. Hinweis: Sofern der 
Bieter zur Eintragung in das Handelsregister verpflichtet ist, hat er die Angaben 
Eintragungsnummer und Registergericht bereits mit dem Angebot anzugeben. Der 
Auftraggeber behält sich vor, vor Zuschlagserteilung die Vorlage eines aktuellen 
Handelsregisterauszugs zu verlangen. Gleichwertige Nachweise aus anderen EU-/EWR-
Mitgliedstaaten werden anerkannt. Für die weiteren Anforderungen und Rechtsfolgen 
(insbesondere Mindestkriterium und Ausschlussfolgen) wird auf die EU-Bekanntmachung 
verwiesen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/S-
BRUE-2026-0004

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/S-BRUE-
2026-0004
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 45 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 16a VOB/A 
EU.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Zentrale Vergabestelle des Kreises Viersen Rathausmarkt 3 41747 Viersen 
Deutschland
Información complementaria: Die Öffnung der Angebote wird nach § 14 VOB/A EU 
durchgeführt.
Condiciones del contrato: 

https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/S-BRUE-2026-0004
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/S-BRUE-2026-0004
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/S-BRUE-2026-0004
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/S-BRUE-2026-0004
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La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen bei 
der Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Gemeinde Brüggen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Gemeinde Brüggen
Número de registro: 051660004004-31001-39
Dirección postal: Klosterstraße 38
Localidad: Brüggen
Código postal: 41379
Subdivisión del país (NUTS): Viersen (DEA1E)
País: Alemania
Punto de contacto: Zentrale Vergabestelle des Kreises Viersen
Correo electrónico: vergabestelle@kreis-viersen.de
Teléfono: +49 2162391224
Fax: +49 216239281051
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Teléfono: +49 2514111604
Fax: +49 2514112165
Dirección de internet: https://www.bezreg-muenster.de/
Funciones de esta organización: 

mailto:vergabestelle@kreis-viersen.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/
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Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
91f48fcf-082c-4dc4-8132-496d01b54023-01
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección comprador
Descripción
: 
Verlängerung der Angebotsfrist, Laufzeit der Bindefrist in Tagen Anpassung des 
Ausführungsbeginns

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0000

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: f5f9b8f3-f7ae-4b81-bd9d-facf7cf2f2e2  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 20/07/2026 14:48:44 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 503882-2026
Número de la edición del DO S: 138/2026
Fecha de publicación: 21/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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